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feltételek: 
Egész évre . . 2 frt. 
Félévre . . . . 1 n 
Negyedévre . 50 kr. 
Községeknek 60 kr. postadíj 
beküldése mellett egész évre 

ingyen. 
Egyes szám ára 4 kr. 

S z e r k e s z t ő s é g i 
és 

kiadói i roda: 
Piacz városház-épülettől 

szemben a Molnárné-féle 
épületben. 

DIBEZEH4CYVÍR1DI 
ÉRTE 

TAKSADALMI BS VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

Hirdetési d i jak : 
Négy-hasábos petit sorért f> 

kr ; többszörinél 4 kr. — 
Nagyobb és többszöri hirde­
téseknél nagyon kedvezi) en ­

gedmények tétetnek, 
liélyegdij: minden buigtutú-

uért kijlön ;K) kr. 
„N y i I t é r"-ben megjelent" 
közlemény niindenpetit sorit 

15 ki . 
Hirdetések és előfizetések 

! belybeii u kiadói hivatalnál, 
l - s á i l i y K á r o l y és T e -
l o g d i K. Lujim ktiuyvke-
renliedéarlii'H , i)iidii|irülen, 
Béi-ülieii éti rrágál.un II u n-
H e n s l »• i n é.i V o g 1 e r í.i 
X. Oppelik hifiié-leni inté­

zetében fogadtatunk el. 

Ez is nemzeti betegség. 
JDebrecxen, okt. 7. 

Nem rég egy franczia ügyvéddel 
utaztam a tiszavidéki vonalán s miután 
ismerősök voltunk, beszédbe egyeled-
tünk. 

Szó volt a magyar nemzet viszo­
nyairól, a melyekről lelkesülten nyilat­
kozott. Leginkább az ipar és keresdelmi 
helyzettel kivánt megösmerkedui s én 
tőlem telhetőleg adtam meg a felvilágo­
sításokat. 

Felemlitém hogy itt nálunk, még 
nem oly kiváló helyet foglal el az em­
iitett két osztály, mint Francziaország-
ban, vagy a külföld más müveit államá­
ban, mert itt még megvao az ez osztá­
lyok iránti tartózkodás. 

Az a baj, monda az üg>véd; lássa 
ön, nálunk máskép van. Az oka az, hogy 
becsüljük az ipart, mert foglalkozunk 
vele magunk is Mi nem s z é g y e n ­
l ü n k pénzt keresni, mert szeretünk jól 
élni, ahhoz pedig sok anyagi áldozat 
kell. 

Ön nem is gondolná, folytatá, hogy 
én, ki keresett ügyvéd vagyak, egyúttal 
borszállító is vagyok Tokajba azért uta­
zom most. Nem szégyenlem. Aurelien 
Scholl a legkitönöbb irók egyike ugyan 
ezt teszi. 

Ne csúdálkozzék e fölött Mondok 
önnek több példát is. 

Dumas Sándor képekkel kereske 
dik, s merem mondani kiváló ügyességet 
tanúsít az üzlet folytatásában. És 
regény és dráma írói tekintélye — nem 
szenved csorbát. 

Montbazon, a hires színésznő, ki 
az „Üdvöske" operettét diadalra jutatta, 
tejjel és vajjal kereskedik. Virágzik is 
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Nyári szerelmek. 
Humoros karczolal. 

Skorpiótól. 
— Itt van egy tárcza czikk. Be lett 

küldve. A czime: „Az én nyári szelmem". 
Valami fiatal, szárnypróbáló cselekedte. 
Olvassa el, ha kell, javítson rajta s akkor 
adni fogjuk. 

E szavakat intézte hozzám a bekül­
dött kéziratok korlátlan hatalmú uralkodója 
a „t. szerkesztő ur", kezembe nyomva egy 
vaskos papírcsomagot, melyet borzalmas 
álltattál nem is késtem olvasásba venni. 

Hanem biz a ráfordított idő fucsba 
ment. Nem ért az semmit, nem lehetet azt 
még csak javitai sem. 

Külömben is a tárgy nagyon minden­
napi. X. Y. ur haza megy a kisvárosba va-
kácziózni. Ott működik egy vándor színtár­
sulat, beleszeret a primadonnába, ábrándo­
zik utánna 4 hétig, — szerelme folyton 
élesztetík reményadással, eszkozöltettnek 
bizalmas költsönök, elfogadtattnak apró 
ajándékok, van biztató mosoly, titkos kéz­
szorítás, sőt elcsattan néha egy-két csók 
titokban és ! 

Nos és a régi történet! A madár más 
tájra szállott, ott hagyva a plátói érzelmű 
udvarlót a faképnél, kinek végre is az a 
l e g n e h e z e b b baja,hogy pogányul ineg-j 
k ö n n y ü l t a bugyelárisa. 

Ez az itt elmondott rövid mese volt a 
„beküldetettbeo" jó hoszan elmondva. Lát­
hatja mindenki, hogy az bizony soványság 

üzlete. Pedig uram, ez a nő ritka példá­
nya a színésznőknek azért is, mert Pa­
ris csábításainak ellent tudott állani. 
Most menyasszony. 

Fitz James herczeg ócska ruhákat 
vesz s Afrika gyarmataiba küldi. Tübb-
szörösjmillimos pedig. 

Mondhatnék ilyet Albufera őr gróf­
ról Taylor Félix báróról stb . . ." 

Én hátravetem magam a kocsi 
párnáján s hosszan elgondolkoztam. Én 
istenem, hol állunk mi magyarok 1 Mit 
mondanának ha egy szegény, családos 
hivatalnok ócska ruhákat szállitna, mit 
ha egy iró bort szállítana, mit ha egy j 
színésznő tejgazdállrodást űzne. 

Lenéznék egyszerűen őket. Pedig 
tisztességes munka nem szógyen. Laga-
lább azt szokták hangsúlyozni minden 
felé, hanem persze csupa divatosságból, 
csupa szó beszédből. 

— Nos, mikor lesz így önöknél, mi 
kor nem lesz szegyeuletcs a munka 
előttök, folytatá az én francziám. 

— Én hiszem uram, hogy nem 
soká nálunk is így lesz, mert az ország 
nem volt még, hanem lesz. 

—^gen szép frázis. Sokszor hallót 
íam már magyarországi utániban és 
igazat adok Gambettának, ki azt monda, 
hogy „ M a g y a r o r s z á g a szép 
s z a v ak h o n a " . 

Ajkamba haraptam. Nem tudtam 
rá mit szólni. Éreztem hogy egyik nem­
zeti bűnünkért lakoltam, éreztem hogy 
társadalmunk egyik betegségére élesen 
mutatott útitársam. 

Mit tehettem volna? Sóhajtottam 
a jobb idő után, midőn a nemzet az 
ipart és kereskedelmet nagyra becsű-
lendi. 

Nétitó. 

— Zsitió ellenes mozgalmakról 
kell újból megemlékeznünk, melyek hazánk 
több vidékén voltak tapasztalhatók az 
utóbbi napokban. Különösen Pozsony és 
környékén folyt le nagyon sajnos esemény, 
melynek következményű lett, hogy a fosz­
togatással és rombolással egybekapcsolt 
antisomita tüntetéseknek fegyveres erővel 
és statárium kihirdetésével kellett véget­
vetni. — Mindenesetre igen sajnálatos do­
log, hogy a nem magyar ajkú nép, idegen 
agitatiók befolyása által annyira elengedi 
magát ragadtatni, hogy a jog és törvény 
lábbal tiprásával arra a térre lép, hol egy 
egész nagy, lovagiasnak helyesen nevezett 
nemzetre hoz szégyent. 

s mi fő, nagyon régi történet az — ó 
korból. 

Magam is jártam elégszer e képen. 
Hanem azért nem panaszkodtam soha ; 
nyomtatásba meg nem adtam volna semmi­
féle drága kincsekért sem, hanem igyekez­
tem magam szépen megbőszülni s ujabb 
szerelemben keresni szórakozást. 

Volt is aztán nekem elég ideálom 
mindenféle hölgyből. A fejem zug, ha néha 
elővéve a kazalban álló, gyöngéd kezecskék 
tői irt levélcsomagokat s olvasgatni kezdek 
belőlök. Igaz hogy mind egy kaptára van 
húzva. 

Az elsőben még: „T. Skorpió ur" a 
megszólitásj a másodikban É d e s Skorpió 
u r, a harmadikban az u r elmarad, a ne­
gyedikben „Édes Skorpióm", aztán „Édes 
egyetlen, aranyos Skorpiócskám ! és igy 
tovább. Végre oly hosszú lesz a gyöngéd' 
czimezgetés hogy egy sorba nem fér. Egy­
szer aztán kezd rövidülni, mindég elmarad 
egy-egy szavacska, s érkezik egy ilyen: T. 
Skorpió u r í Akkor aztán belehet csoma­
golni az egészet, lepecsételni s ráirni „Tout 
passe" Nro X. Y.-tól 

Azt persze szükségtelen megjegyezni, 
hogy a tartalom, a megszóllitáshoz van 
szabva, s együtt meoiftk át a metamorfó­
zisokon. 

És igy megy a dolog mindenik cso­
magnál, mellékelve vannak természetesen 
mindeniknél a megfelelő arczképek, hajfür­
tök, virágok stb.. .stb, melyek a k k o r i ­
ban egy-egy csiklandósabb perez kéjes 
üdve által öltöttek magokra, értéket. 

Itt van például a nró I. Szőke fürtű, 
kék szemű leányka emlékei. Ez volt az első, 
gyermekkori ábránd. Biz abból az időből | 

Egy tanítónk kitüntetése. 
— Tóth Lajos ref. tanítóról. — 

Jfrebreczen, okt. 5. 
A kit az istenek gyűlölnek, tanítóvá 

teszik. 
Ismeretei?, régóta hangzó mondás, 

melyben nagyon sok igazság nyilvánul, ha 
bár egy kicsit kesernyésnek mondható is. 

Bár mily magasztos hivatásu legyen 
is a tanítói pálya, daczára az előhaladott 
kor humáuus intézkedéseinek, ma még sem 
vagyunk ott, hogy a régi mondatot nem al­
kalmazhatónak jelentsük ki. 

Igaz, az elismerés napfénye is rá-rá-
derül a néptanítókra már, fejedelmi kegyek 
ben, kitüutetédekbeu riszeöittettnek, kap 
uak ezüst, arany keresztet 4 0 - 50 évi 
sanyarú küzdés után hordhatják békével, 
biztathatják iiju társaikat, hogy ilyen fele 
kitüntetést is kaphatnak, ha a sors meglel 
méli őket s megengedi neki, hogy 40 — 50 
évig munkálkodjanak a népművelésén, hogy 
ez idő alatt aztán volt-e s ha volt elég volt 
e a kenyérből, az más kérdés, azt elfeled­
teti a kereszt sugárzó fénye... 

Varosunkban a közelebbi évek lefo­
lyása alatt, két, néptanítónk lett kitüntetve 
s ezeknek egyikét Wótfi JLmJos ref. is-
potályi elemi fiiskolai tanítót azon kitün­
tetés is érte, hogy a Rill József által szer­
kesztett „Magyar Paedagogiai Szemle" 

csak olyan papirdarabkákra írott gyerme­
kes naiv feljegyzések maradtak, melyeket 
ma kedves Örömmel mosolygunk meg.. . 
hisz akkor még igazán gyermekek voltunk, 
korban és szívben is; hanem azért hűséget 
igérténk egymásnak még a sirontulra is. 

Természetes, nem tartottuk meg. Még 
én bagolydiák sem voltam mikor Relike 
férjhezment egy pocakos doktorhoz. 
Hanem azért az az egyetlen csók jól esett, 
a melyet a viszontlátáskor kaptam, persze 
csak sutyomban és nagy rimánkodásra. 

A nró 2 ről nem Bzabad beszólni. Az 
több volt szerelemnél, az imádat volt. An­
nak emlékeit kegyelettel őrzöm, abba a 
csomagba nem szabad senkinek soha bele­
pillantani, abból a szavakból, mik ott irva 
vannak, nem szabad egy hangot sem elá­
rulni soha. 

A nró 3 már más. Azt egy kaszirnő 
írogatta hozzám. Igen jóra való hölgy vala. 
Kár hogy pisze volt az orra s hogy az irás 
mesterségét a szerelmes levelekben kezdte 
gyakorolni. Már nekem elég fo lyéko ­
nyan irt, csak hogy sok komikus hibával. 

A nró 4 gyönyörű irás. Olyan mint a 
metszés; senki nem tehet ellene kifogást 
egyetlen tekintetben sem. Ezt „Blanka" 
irta a kit akkor Mariskának hittak, de a ki 
később a Gizella névre hallgatott. 

No ez nem volt már szerelem; ez 
csak e m lék a múltból; csak azért emlí­
tem fel, mert a levelekben egy megrázóan 
tragikus élet van leirva; mindenik levélben 
egy elkárhozott lélek jajdulása hangzik, a 
megrepedt szív panaszával, a sárba tiport 
ártatlanság titkos zokogásával s az élet 
iránti undorral. 

Ösmcrtcm akkor, midőn ünnepelt 

múlt havi számában életrajzával fényképe 
is közölve van, azon beszéd mellett, melyet 
Kiss József kir. tanfelügyelő mondott azon 
alkalomból, hogy a. nevezett tanító 1881 
év márcz. 20-ikán lett feldiszitee az ezüst 
érdem kereszttel. 

Akkor mi is megemlékeztünk e de­
rék férfiúról; a lapokban közölve lett élet­
rajza, de — sajnos, ez akkor hiányosan 
volt összeállítva, sőt hiányos részben most 
is, a Itill József által kiadottban. Miután 
volt alkalmunk ezen adatokat megszerezni, 
az emiitett kitüntetés alkalmából most el­
soroljuk azokat. 

— Nevezett néptanító 1848-ban, a 
nagykállói nemzetőrség által főhadnagynak 
lett megválasztva, de ő nem fogadta el azt 
a kitüntetést mert mint monda a katoná­
nak elébb közembernek kell lenni, aztán 
érdem.szerint tiszté. Let hát közember; 
majd 1849-ben a máramarosi expeditióban 
vett részt s Bem táborába óhajtót menni 
több társával, de útközben le lettek tartóz­
tatva s Kerekiben maradtak. Később a püs­
pöki táborba vonult, holkólyi, kágyiós kis­
köreid nemzetőrség kapitánja lett. 

Házasságra lépett 1852. máj 12. özv. 
Gréff Karolina asszonynyal, ki mint oki. r. 
kath. tanitónö működött. Gyermekük nem 
született; — de e hiányt pótolják mostoha 
yennekek, kik odaadással szeretik a mos­

toha de az édes apánál is kedvesebb apát-
Magyarország térképét legújabban 

ugy készíti el, hogy minden egyes helyiség 
jeleiben kivehető a szinezés által, hogy 
minő nemzetiség lakja. 

Iskolája könyvtárában a „Néptanítók 
lapja" teljesen megvan; a mi ritkaság 
egész hazában. 

A törtek módszeres tanításának szem­
léltetési képét ez év elején készité el olaj­
festéssel, s több a számolás tanításánál 
sikerrel alkalmazható eszközt készített, 
melyeket iskolájának ajándékozván, az egy­
ház köszönettel tüntette ki. 

Az iparmű kiállításon, a népiskolai 
mintaszerű felszerelésekértdiszokmánynyal 
lett kitüntetve e derék, folyton csak a tan­
ügyért fáradozó férfiú. 

Zagyva Imre elhalálozása után, az 
ispotály felügyelőjévé lett megválasztva s 

szépség volt, ismertem akkor mikor boldog 
volt, mikor megcsalták, mikor eltaposták s 
ott voltam akkor, mikor a kórházban bon-
czolta az orvos, a ki egykor vőlegénye volt. 
Ketten kisértük ki orvossal. Tiznapra rá 
meg halt a kikísérő társ is. . .Nem bírt a 
nélkül a lány nélkül élni, nem tudta elvi­
selni szerető lelke annak gyalázatát. 

Hát lehet ennél humorexbe val óbb 
történet? 

Nem kaczagnak-e rajta önök ?'j Én 
igen, hull is szememből a könnyű utánna.. 

No a nró 4 az már egészen más hu­
moros történt. — Szivem bálványa Laura 
k. a. volt. Foglalkozása...? Férfiak meg­
csalása. No hát a nró 4, pogányul befésült. 
Soha se láttam ugy enni a pénzt mint 6 
nassága cselekvé, mindég uj és uj követe­
lésekkel állott elő. 

Egyszer öt darab vadonatúj tízforin­
tossal kellett rám nézve már-már veszedel­
messé válandó étvágyát kielégítni, s végte­
len bámultam, midőn ama bizonyos ropogós 
bankók egyikéből egy színész barátom akarta 
kifizetni az en vacsorámat. 

Ugy esett biz a, hogy Laurácska sze­
rette az én bankómat, de szerette színész 
ezimborámat a ki nem volt finyás olyan 
pohárból iszogatni, a miből többen is •— 
isznak. No én finyás voltam. 

A nró 5 igen kedves emlék. Igazi 
nyári szerelem 1 'fiijaj milyen édes emlékű 
5 hét is volt a?! Hanem az én kis Blanc-
hom, megharagudott rám, azt mondta hun-
e z u t vagyok, de azért szeretni fog. 

Nem esküdött meg rá, de tudom hogy 
hü, tudom hogy most is engemet szeret, 
hanem... 

Jött a nró 6 . . . A kedves Toncsika; 

Mai száoiunklioz egy Tél ív melléklet van csatolva. 
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mint ilyen már is sok hasznos és üdvös 
intézkedést foganatosított. 

Mint egyháztanácsos is sok éven át 
fáradozott, azonban az utóbbi választásnál 
csak póttag lett. 

A derék tanitó hasznos működése mél 
tán kelt egész országszerte elismerést, s 
mi midőn közöltük a hiányzó életrajzi ada­
tokat, szivből kivánjuk, hogy életrajza so­
káig legyen hiányos, hogy érdemei szapo­
rodjanak az elismeréssel. 

A gépkezelők és fűtők tan­
folyama. 

A földmivelés ipar és kereskedelem­
ügyi m. kir. Ministerium által a budapesti 
állami középipartanodában a gépkezelők és 
fűtők szémára rendezett második tanfolyam 
f. évi november hó 1-ső napján fog meg­
nyittatni s hat hónapig tart. 

E tanfolyamon a s t a b i l gőz ka 
z á n o k és g ő z g é p e k , t o v á b b á a 
g ő z m o z g o n y o k ( l ocomob i l ) és a 
c s é p l ő g é p e k s z e r k e z e t e és k e z e . 
lése fog ta n i t t a tn i . 

Tanulókul felvétetnek az önálló laka­
tosok, kovácsok, ezek segédei, továbbá a 
különböző gépgyárak munkásai, továbbá 
okleveles gazdák, valamint oly gazdák is, a 
kik a természettani tudományból annyi 
ismerettel birnak, hogy a tanfolyamot kellő 
sikerrel hallgathatják, végre géptulajdo* 
nos ok. 

A beiratások az intézet helyiségében 
(VIII ker. bodzafa utca 28-dik szám) októ­
ber hó 1-ső napján kezdődnek s e hó folya­
mában a köznapokon estve 6 órától 7-ig a 
vasár- és ünnepnapokon pedig délelőtt 8 
órától 12-ig tartatnak. 

Az előadások naponként estve 7 órá­
tól 9-ig, a vasár- és ünnepnapokon délelőtt 
9 órától 12-ig tartatnak ; az utolsó hónap­
ban gyakorlati oktatás lesz működő gépek 
mellett. 

A felvételre jelentkező munkások fő 
nökeiktől igazolványt tartoznak előmutatni 
arról, hogy jelenleg melyik szakban dol 
goznak. 

Bővebb felvilágosításért Hegedűs Ká 
roly úrhoz, az állami középipartanoda igaz­
gatójához lehet fordulni. 

A kén alkalmazása a gaz­
daságban. 

Egy nálunk idáig még nem ismert és 
igy nem is alkalmazott, de megismerése és 
alkalmazása által hasznos eredménynyel 
kínáló gazdasági készülékre kívánom irá­
nyozni a t. gazdaközönség figyelmét. 

A szóban forgó két gépezet: két fú-
v u - k é s z ü l é k b ő l áll, tehát a legegy­
szerűbb természettani eszközből mely mind­
össze is csupán annyiban különbözik egy­
mástól, hogy az egyik nagyobb, a másik 
meg kisebb. Magában a készülékben ennél­
fogva nincs semmi nevezetes, mivel azt a 
közéletből mindannyian igen jól ismerjük. 
De igenis, nevezetes egy vegytani elemnek, 

— jött a nró 7 . . .a bájos Róza és jött a 
nró 8, a ki arra tanított, hogy nem kell 
gyertya a szerelemnek... 

Ennek a nró 8-uak furcsa története 
volt a miért szakítottam vele. 

Itt történt vele a szomszéd városban. 
Sok, sok udvarlója volt, ezek közt egy be­
csületes sémita ifjú, (legyen könnyű felette 
a föld, szokta mondani Juczika) a ki min­
den áron egy csókot szeretett volna kapni, 
Nem kapott sokáig. 

Hanem Slajminak volt esze. A kis­
asszony vendéglői számláját elkérte a fő-
pinczértől, biz a szép összegről szóllott. 
Akkor aláirta hogy „ki van fizetve". 

— Ugy hiszem nem fog nagysád meg­
haragudni hogy ezt tettem. — És eltépve 
a saldirozott számlát a sarokba dobta. 

Nem. Nem haragudott. — Sőt meg­
engedte hogy — megcsókolja és ő is adott 
neki. 

MáBnap a pinczér kérte a számla kifi­
zetését 

— Hogy, hogy ? Hisz Slajmi ur ki­
fizette... 

— Igen az övét, de a Nagysádét nem. 
Mit volt mit tenni ? Ha már egy csók 

fucsba ment, hadd menjen a másik is 
És a főpinczér szinte kapott — 

csókot. 
No nekem többet ilyen csók nem kell. 

— Ilyen virága van a nyári szerelemnek. 

Alászolgája I 

a k é n n e k , ama kiváló s a gazdaközönsé­
get rendkívül érdekelhető tulajdonsága, 
mely a növények szervezetér gyakorló bá­
mulatosan edző, óvó és gyógyító hatásában 
nyilvánul, mint a brozeni gazdasági egye­
sületnek egyik derék, tudós tagja: Co-
m i n i, ugy a maga, valamint több szakte­
kintély és gazda tapasztalatai nyomán kons­
tatál ide vonatkozó több ivnyi fejtegetésé­
ben, melyből én ismertetésemet meritem. 

A kén por alakjában, a fuvókészülék 
segélyével vitetik a növényekre, és pedig 
oly módon, hogy a k é n p o r t , mely a fúvó­
készülék deszkalemezeinek egyikén lévő 
szelenczeformáju bádog-kénportartóba van 
téve, ennek felső nyilasával összeköttetés­
ben álló hosszú bádogcsövön keresztül, a 
fúvó légnyomása kilöveli és szétszórja a 
czélbavett növényrészeken. 

A k é n e z é s , vagy kénporzás, külö­
nösen a szőlő- és gyümölcsmivelés, vala­
mint a virágkertészet terén bir nagy fon­
tossággal, de azonkívül más növényfajoknál, 
sőt a virágkertészetnél is hasznos tényező, 
mivelhogy a kénezés alkalmazása nemcsak 
megóvja a hernyóktól, penészgombáktól és 
egyéb ártalmas ellenségektől a növénye' 
ket, hanem azoknak erőteljességet, szí­
vósságot és nagyobb termékenységet is 
kölcsönöz. 

A kénporozásnak azonban alkalmatos 
időben, száraz, meleg napokban kell meg 
történni, legelőször is mindjárt a vegetá-
czió kezdetén, majd pedig a későbbi hóna­
pokban. 

A kénnek föntebb emiitett jótékony 
befolyását és hatását a szakértői tudósítá­
sok minden gyümölcsfára kiterjesztik, leg­
kivált azokra, melyek a csontárusok és al­
mafélék rendébe tartoznak, minők a cse­
resznye-, szilva, és körtefa. A gabona félé­
ket kevésbbé tartják érzékenyeknek e be­
folyásra ; ellenben a kolompárra nézve a 
kénezés alkalmazása szintén nagy haszon­
nal jár. 

A Comini által gyakran emiitett hír­
neves franczia gazda, Mar és, többi közt a 
következőket mondja. „Én a kénnel többiz 
ben az alma-, körte- és szilva fákon tettem 
kísérletet, és ugyanazon eredményre jutot­
tam, mint a kénnel orvosolt szőlőtőkénél 
vala észlelhető. A virágzáskor alkalmazott 
első kénezésbeli operáczió a gyümölcs kép­
ződést csodás módon segitte elő, míg a jú­
nius, július és augusztus hónapokban alkal­
mazott kénezések a fák életerejére voltak 
élesztő hatással. Nagyobb bizonyosság oká­
ért imitt-amott néhány fát kénezetlenül 
hagytam, és azt tapasztaltam, hogy a kéne 
zett fák sokkal t e r m é k e n y e b b e k vol 
tak, azonkívül s z e b b és Í z l e t e s e b b 
gyümölcsöt hoztak, mint a kénezetlenek. 
Kénporoztam én még á r v á c s k á t és li 
1 i o m o t is, és ez által leveleik sötétebb 
zöld szint, virágaik nagyobb élénkséget, 
pompát és minden részökben kiváló üdesé 
get nyertek". 

Nem különben nevezetes több kisér-
lettevőnek (báró Giovanelli, Zallinger, Ma­
rós, dr. Neuranter) a töknél merített ama 
tapasztalata, hogy a tök mely különböző 
időben ötször volt kénezve, csaknem két­
akkora gyümölcsöt hozott, mint mikor nem 
volt kénezve. 

Különös eredményt mntatott föl a 
burgonya kénporozása, Marés a fúvó segé­
lyéi ugyanis háromszor (július, augusztus 
és szeptember hónapokbau) 47 burgonya­
fészket kénporozott, hozzá egy kilogramm­
nyi kónvirágot használva föl. Midőn ez a 
burgonya kiásatott, az általa összeszedett 
gyümölcs 41 kilogrammot nyomott, mig a 
mások által, ugyanabból a fajtából s ugyan­
azon térségen termelt, de nem kénezett 47 
burgonya fészek csak 35 kilogrammnyi 
súlyt prodokált. A kénezett fészkekből kiá­
sott burgonya kitűnő minőségüuek és álta­
lán véve egészségesnek találtatott. 

Marés szerint különösen nagyon elő­
nyösen alkalmazható a kénezés az olyan 
burgonyaföldeken, a hol a burgonyabeteg­
ség gyakori s be van bizonyítva, hogy ál­
tala a legjobb siker érhető el, amennyiben 
ez az eljárás a betegséget elhárítja, a ter­
mést neveli s ily módon a ráfordított cse­
kély költséget nagy kamattal fizeti vissza. 

Egy Alsó-Francziaországban megje­
lent gazdasági közlöny mint megtörtént 
dolgot beszéli, hogy egy parasztgazdának 
egy alkalommal 500 kosár (mintegy 1000 
forint értéket tevő) almája termett, mig 
szomszédjainak a gyümülcsfái részint her­
nyóktól, részint a penésztől teljesen sem­
mivé lettek téve. A szerencsés gazda cso­
daműve abban állt, hogy ő nem kiméivé 
sem költséget, sem fáradságot, virágzás 
előtt és virágzáskor kénporozást alkalma­
zott gyümölcsfáinál, miáltal a hereyókat 
idejekorán elpusztította. 

Comini tehát következő három ered­
ményre jut: 

1) A kénpor, szélcsendes és száraz 
időben használva, számos növény vegeta-
czióját és gyümölcsképződését elősegíti. 

2) Alkalmazása által a föld- és kert­
művelésnek uj és aránylag olcsó szer nyuj-
tátik, a gyümölcstermés minőségének tö-
kéletesbitésétv, mennyiségének növelésére 
és számos uővény vegetácziójának előmoz­
dítására. 

3) A kén a Yirágkertészetnél is ki­
váló fontosságú, amennyiben a szines vi­
rágok színezetét élénkíti és virágzatának 
pompáját nagyban emeli. 

A kénporozás sikeresnek bizonyult 
módszerét ajánlom gazdaközönségünk, kü­
lönösen pedig a gazdasági egyesületek 
figyelmébe. 

Memenczky Mi álmán. 

Fővárosi kirek. 
— Az aradi gyásznap em­

lékére a Ferencziek templomában gyász­
isteni tisztelet .volt rendezve. — 17/ w*i-
uiszterek. Ráday gróf mint honvédelmi 
miniszter hétfőn teszi le az esküt; báró 
K e m é n y átveszi a közlekedési tárczaYe-
zetését, a kereskedelmi miniszter pedig gr. 
Zichy József lesz. — Nendtvich Ká­
roly egjüU-un tanár nemesi rángott nyert 
ő felségétől. — A tiroli árviz káro­
sultak nyomorának enyhítésére már te­
kintélyes összeg gyűlt össze. 

Vidéki Mrek. 
— Pozsonyban a zavargások 

által okozott károk összege meghaladja a 
11 ezer forintot. — Holozsvárt is ren 
dezve volt egy kis zsidó ellenes beczcz, va­
lamint Uj-Pesten és a Dunáutul némely vá­
rosában, de az alkalmazott katonai erő ha­
mar elnyomta a lázangó kedvet. — Nagy-
Váradon lelencz házat akarnak felál-
litni. Persze, alkalmat kell adui a hölgyek 
bukására. — A tizenhárom tábornok 
halálának évfordulási uapja egész haza-
szerte gyász isteni tisztelettel ünnepelte 
tett. 

S z í n h á z . 
Prolog. Odette, szinmü. Weres 
sipka, népszínmű. Mátyás király 
les9, tört. szinmü. furcsa háború, 
operetté (kétszer). Harpagon a fös­
vény Yigj. Czifra nyomorúság. 

Megkezdődött a szinidény s már 7 
előadást volt alkalmunk meghallgatni, 
sajnos, hogy ezúttal még nem minden uj 
tagról mondhatjuk meg a magunk véle­
ményét, mert éhez több kell az egyszeri 
látásnál. 

Mind a mellett is az eddigiekből azt 
tapasztaltuk, hogy Ítéletünk eléggé ked­
vező leend. 

C s é k y Lina a drámai hősnő Odet-
teben debutirozott. Alakjával nagyon is 
meg vagyunk elégedve, de hangját sok 
részben gyöngének találtuk szakmájára. 
Játékában van elegánczia, van routine, 
de attól, hogy művésznőnek nevezhessük, 
nagyon távol áll. — Odette különben hálás 
szerep s magától játszik, csak deklamálni 
kell benne. 

K o m á r o m y Lajost ismerjük a 
múltból. Ő jó színész, csak a szerep ta­
lálja meg öt. 

B e n e d e k Józsefet szinte ismer­
jük vendégszereplésekből. —- Harpagonja 
művészi alkotás volt. 

M e d g y a s z a i Evelin, az uj naiv 
színésznő kis szerepekben lépett föl s igy 
csak azon reményünknek adunk kifeje­
zést, hogy bizonyosan kedvelt tagja lesz 
a társulatnak. 

K r e c s á n y i n é , D a n c z N i n á , 
A b o n y i . S o m l ó , N é m e t , L a t a b á r 
C s a t á r múlt évi jó ismerőseink, kikről 
ezúttal nem szükség szólni. 

B o r á n d Gyula forrásban van; be­
lőle ügyes színész lesz, csak gondos ke­
zek idomítsák. 

C s e r v á r y Ilon az operetté pri­
madonna csinos alak; hangja szép és jól 
van iskolázva. Vau hibája is nem egy. 
Játékában nincs finomság, nincs ellik; 
beszédmodora fajszerü. — Lehet, hogy 
könynyen megszokja őt a közönség, ha 
gyakran látandja. 

V a d n a i Vilma, operetté énekesnő, 
már határozott ketivencze a közönség­
nek ; kedves eleven játéka, szép alakja s 
megnyerő modora, hóditólag hatnak. Ugy 
hisszük, ha még hangja erősbül, akkor 
kiváló művésznő lesz. 

Ennyit a főtagokról. A melléksze­
replők közül ezúttal még senkit sem em­
iitünk, a karok elég jók, noha az egyön­
tetűség még nincs meg bennök. 

A zenekar elég erős. 
A mi a darabokat illeti, azokról 

elég legyen annyit mondanunk, hogy kö­

zepes tetszést nyertek; — egyik uj darab 
sern fog cassadarab lenni, mint volt a 
Fatinicza, Boccaccio és a „Kornevillei 
harangok." 

Érdekesnek tartjuk fölemlíteni, hogy 
az első darab, mely franczia dráma s a 
második, mely magyar népszínmű, a bu­
kott hölgyek apologétikája. Képzeljük, 
hogy illetékes körökben mind a kettő jó 
hatást tett. 

Közönség, bizony bizony több is 
lehetett volna. 

Újdonságok. 
Dehrec&en okt. ¥. 

— Gryászisteni tisztelet volt 
pénteken délelőtt a róm. kath. templom­
ban az aradi 13 jtábornok kivégezte tésé-
nek emlékére. A templom hajójában dí­
szes ravatal volt feláll itva a vértanúi 
halált szenvedettek arczképeivel és zász­
lókkal diszitve. Az isteni tiszteleten a 
régi honvédek közül sokan jelentek meg. 

— A l£**ton<ni átvonulások 
még egyre tartanak városunkban, e hé­
ten két lengyel ezred vonult át városun­
kon •, de még ezután is fognak jönni. A 
huszárok pár nap múlva megérkeznek. 

— Lóverseny lesz ma és holnap 
délután a helybeli gyepen ; a programm 
igen érdekesen van összeállítva s miután 
a belépti dij is olcsóbb lett, reméljük, 
hogy a közönség tömegesen fog részt 
venni. — A szünetek alatt a 39. sorezred 
zenekara játszik. 

— Ortzágos nagy vásárunk 
folyamatban van; tulajdonképen még 
csak most kezdődik, mert eddigelé —-
sajnos — igen lanyha eredményt lehet 
jelezni. Azt hisszük, hogy a következő 
napon élénkebbek lesznek s a kereske­
delemre és a forgalomra jótékony hatás­
sal leendenek, 

— Üitilnö ti tztitó szerkap­
ható Kaszanyitzky E. üveg kereskedésé­
ben, mely a rézanyagok tisztítására hasz­
nálva, azoknak rendkívüli szép fényt ád. 
A tisztaságot szerető háziasszonyoknak 
ajánlhatjuk az olcsó szert. 

— SSlólépteté». Mann József 
helybeli dohánybeváltási tiszt, hivatali 
rangfokozatában elő lett léptetve. 

— Panaszt vettünk á nagyvá­
radi vasúti állomási vendéglős ellen, ki 
nem csak a lehető legdrágábban számítja 
a figyelmétlen kiszolgálat mellett adott 
ételeket, de azoknak elkészítése is oly 
silány, hogy egyátalában nem tűrhető 
tovább az utazók iránti figyelmetlenség. 
Az állami vaspályák igazgatósága intéz­
kedjék mielőbb gyökeresen ez ügyben. 

— Szüreti zaj tölti be a kerte­
ket estenkint; röppentyűk szállnak a 
légbe föl s fegyverek ropogása, muzsika 
haugja, vidám dalolás hirdeti, hogy elér­
kezett az ősz legkedvesebb ünnepe. A 
helybeli kertek nagy részében már meg­
volt a szüret, de bizony nem valami jó 
eredmény nyel. 

— Halálozás. B tlogh Imre tör­
vényszéki biró fia: Gyula, élete 25-ik évé­
ben jobb létre szenderült, — Temetése ma 
délután lesz. — Béke hamvaira. 

— Az önkéntes tűzoltó egye­
sület ma este barátságos estélyt rendez az 
őrtanyán, a melyen mint hallottuk, meghí­
vás folytán polgármester ur is részt veend. 

— A polgári kör választmánya 
a jövő szombaton este 6 órakor gyűlést 
tart. — 

— M ö k részére igen olcsó, diva­
tos szép kalapok és egyéb női divatczikkek 
kaphatók a nagy vásártéren Schönberg és 
Szandicz kereskedésében. 

— Halálozás. Városunk lakosát 
Roseufeld Jakabot súlyos csapás érte, a 
mennyiben nejét elragadta tőle a kérlelhet-
len halál. Temetése igen nagy részvét mel­
lett ment végbe. 

— Mjopni akart egy öregedni 
kezdő izraelita hitű polgártárs Dr. Somogyi 
Zoltán barátunk lakásán a közelebbi éjjek 
egyikén. Azonban éppen hazameuve, 
megcsípte a tolvajt s többek segélyével a 
rendőrséghez vitetett a ddiquens. — Lehet 
— a szemét akarta operáltatni, mert hall­
hatta, hogy doktor barátunk igen jeles 
szemorvos. 

— Tako Sándor színházunk volt 
kedvelt pénztárnoka tegnap és ma váro­
sunkban időzött. Régi jó ismerősei szívesen 
fogadták látogatását. 

— A levelező közönségnek 
érdekében a n. csapó-utczai lakosok, te­
kintettel a nagy külvárosra is, óhajtanák 
ha a Szombatby Lajos kereskedő házánál 
egy levélgyűjtő szekrény függesztetnék ki. 

Mi ezt csak fölemlítjük, főnök urnák 
figyelmébe ajánlva. 

— Az idei ujonczok bevonulva 
ezredökböz, már képeztettnek a Kossuth 
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laktanya előtt. A Boszuiában állomásozó 
zászlóalj legényei is itt képeztettnek s 6 
hét leolyása után Kobilinszky hadnagy 
visszí ie őket; ki helyett zászlóalj segéd­
tiszt már is Kokanovic János lett. 

. -~ A mai Utversvny eredménye 
a következő: A 2 évesek versenyén gr. 
Sztáray János lova, a nagy handíkapban 
Blaskovics Miklós Briccije, a kis handí­
kapban gr. Sztáray János Kisbaba ménje, 
a paraszt versenyen Heredi M. Szolnok­
ról. A verseny fél öt órakor véget ért. 

— Mint értesülünk Marchal J. 
ur a nemzeti basinó vendéglőjének '20 évig 
volt vezetője, az „Angol királynő" szállodát 
Budapesten átvette. Készséggel konstatál­
juk ezen tényt, mivel Marchal ur eddig 
mindenki iránt tanúsított előzékenysége 
által országszerte ismeretes lett éa így a 
nevezett szálloda, mely szépsége által első 
rangú fővárosunkban, nevezett ur gondos 
vezetése mellett minden tekintetben csak 
nyerni fog. 

OS^L3Ft3XTOK:. 

Megcsalta, . . . 
— Egy katona törte'nelébol. — 

Ott feküdtem a"tiszti őrszoba kopott 
pamlagán. 

A laktanyában komor csend uralgott 
s a szobába, csak az őr egyhangú kopogása 
hallatszott be. 

A harang ércznyelve rég elüté az éj­
félt s én mélázva gondolkoztam a múltról, 
jelenről, jövőről. 

A lámpa bádgyadt fényt vetett a ki­
csiny szoba festett falaira s a nyitott abla­
kon betódult a közeli temetők virág­
illata. 

Az asztalon egy sürgöny fekszik s 
bár a homály miatt a betűk nem kivehetők, 
tartalma még is elő'tem lebegett. 

— Hogy érzi magát? 
Ennyi és semmi más. Hanem azért 

ezen nagyon el lehetett volna gondolkozni. 
A szobaajtaján kopogtatás hallat­

szott. 
— Szabad. 
Halvány, beesett szemű katona lé­

pett be. 
— Mit akar? riadtam rá, elég barát­

ságtalanul, mire elkezdett reszketni s aka­
dozó hangon beszélt. 

— Jelenteni jöttem magam. Most tér­
tem vissza. Tessék bezáratni. 

— Honnan jött vissza ? 
— Szöktem hadnagy ur ez előtt négy 

nappal.Bár ne szöktem volna... 
— Hova szökött ? 
— Haza, haza, hozzá! susogta a szá­

nalmas alak s észrevettem, hogy vilogó sze­
mét köny borította be. 

Érdekelni kezdett ez a szegény fin. 
Felállottam s odamentem hozzá. 

— Hát mért szökött maga meg ? 
Talán bántották, volt valami baja V 

— I t t nem bántott senki, i t t nem 
volt bajom... 

— De hát akkor márt követte ezt a 
nagy bűnt el ? 

A kérdésre nem kaptam feleletet. A 
szegény ember szemeit törülte s zokogni 
kezdett. Még kétszer ismételtem a kérdést, 
akkor aztán elkezdet beszélni. 

— Nagyon szerettem azt az asszonyt 
hadnagy url Nagyon, jobban mint az élete­
met ő miatta történt az egész baj, őmiatta 
veszek el én is ! 

— Beszéljen érthetőbben. 
— Hát ugy volt, hogy mikor még 

olyan serdülő fiu voltam, már akkor is sze­
rettem Esztikét. El is vettem volna felesé­
gül, de hát fiatalok voltunk, meg aztán ez a 
három esztendő is hiányzott. Vártunk bé­
kével, jól is volt már minden, — csak a 
sztretet nőtt napról napra bennünk. 

— Mikor először sor alá kerültem, 
nem vettek be, nem még másodszor sem, 
hanem harmadszorra már bent marasztot­
tak. Pedig már ekkor nagyon nehéz volt a 
sorsom. Esztivel együvé kerültünk, volt egy 
kis fiu is, biz azokat nehéz volt ott hagyni. 
De hát jönni kellett. Innen meg nagyon ne­
héz még csak meglátni is őket. 

— Esztike sokszor bejött hozzám. 
Tűrtük a nehéz sort, de megvigasztalód 
tünk, mert szerettük egymást. 

Egyszer aztán ritkábban kezdett az 
asszony bejönni. Ha jött panaszkodott, hogy 
nem tud megélni, hogy mért is tettem én 
olyan szerencsétlenné, mikor most boldog 
lehetne I 

Többet nem is láttam egész tegnap es­
tig. Én mentem el hozzá, szöktem, mert 
nem engedtek el. 

— Ilyenkor nem lehet látogatni men­
ni. Sok dolog van most, mondám közbe­
vetve. 

— Tudtam én azt. De hát bántott ide 
bent valami. A faluból sokan járnak ide, 

azoktól hallottam, hogy Eszti feledet, s az 
a híre járt: hogy máshoz adta magát, azt 
beszelték egyre, hogy megcsalt egy kölyök 
úrfi miatt, a ki széprtihákat meg pénzt 
adott neki. . . 

Nem tudtam elmeuni, leveleket Íro­
gattam hozzá, el mondtam benne, hogy mit 
beszélnek róla? Azt irta rá hogy hű maradt 
hozzám, hogy nem csalt meg, megesküszik 
a földben nyugvó aovja poraira, kis fiunk 
életére... 

Hogy ne hittem volna neki? 
Pedig hazudott, mert megcsalt, hüt- j 

len volt... | 
Nem tudtam tovább ellent állani. 

Megszöktem. Éjfélre érkeztem haza. Láttam 
mindent. Mikor az a kölyök ki jött az ajtón 
beleszúrtam a azuronyom szivébe. ..ott j 
halt az meg mindjárt.. .Nézze meg hadnagy ( 
ur, most is véres az. | 

Elvettem tőle azt, letettem az asztalra. | 
— Ugy-e most vasra veret, börtönbe 

tétett a hadnagy ur? Jól teszi. Majd elitéi- I 
nok aztán megszabadulok ettől az élettől,, 
Mit is ér az már nekem?.. 

— Hát az asszonynyal nem beszélt ? \ 
— Nem. A mikor meglátott elkezdett 

futni, gyilkost kiáltott és én menekültem, 
de előjöttem, mert nem akarok élni. 

Nem szoktam ugyan érzelmeimet ki­
mutatni soha, de ez az egyszerű tragikus 
történet még is meghatott. 

Kötelességem volt a börtönbe záratni. 
Két ember szuronynyal kisérte ki s ón visz-
szafeküdtem gondolkozni arról, hogy min t 
é r z e m m a g a m a t ? 

Pár perez múlva lövés dörrenése za­
vart meg. Siettem megnézni mitörtónt?A 
kapu alatt ott feküdt a szökevény szétzú­
zott fővel. 

Az őr jelenté, hogy a töltött fegyvert 
kiragadta az egyik kisérő kezéből s azzal 
vetett véget életének egy pillanat alatt. 

Volt mit megírnom a reggeli rap-
portba... 

És akkor, akkor tudtam volna megfa-
lelní erre a kérdésre hogy mint érzem ma­
gamat ? . . . 

A ki tudni óhajtotta, megtalálja a fe­
leletet önön magában. 

A múlt nap a vasútnál voltam, fel­
tűnt előttem a mint egy összekötözött fia­
tal asszonyt vettek ki a vonat egyik kocsi­
jából. Kaczagott s egyre azt hajtá: „csak 
esküdjetek I* „csak esküdjetek*4. 

Kérdezősködtem utánna. 

Eszti volt, a szegény katona hűtlen 
felesége. 

Meg volt tébolyodva. 

Közgazdaság. 
A. debreczeni terménycsarnoknál 

bejegyzett terményárak. 
1882-ik évi október hó 7-ik napján. 

Métermázsánként. 

TiHv.ta liu%a, piacai ár kicsiheu 
7.05—8.75; keresk. ár; 77 hektl. 7.75; 

t, 10; 78 hukt.8.10 - 8.40; 70—00 het. 
8.50—8.05. 80— hekt. 8.70—8.90. 

l to«»i piaezi ár kicsiheu 5.75, 
G.10, kereskedési ár: 0.25 — fi.40. 

Á r p a , piaezi ár kicsiben: 5.50— 
5.—70 - kereskedési ár: 5.50-5.75. 

%al», piaezi ár kicsiben 4.75.—-5.00 
kereskedési ár: 5.00-5.85. 

T e n g e r t , piaezi ár kicsiben 7.00 
7.20. kereskedési ár 0.00—0.00 

t e á s a , piaezi ár kicsiben 0.—.0:00 
kereskedési ár: 0.80 10.00. 

ÖSikiílUViuy, mérve,kereskedési ár : 
0 . . 0 . - . 

Bal» barna, keresk. ár 8.00—8.40. 
I t aa lo i i i i a , kereskedési árBO.OO —81 

kilogrammonként. 

Szerkesztői üzenet, 
— JPuivi.* e.ri*. \Ui\t, Sajnálatomra 

nem küldhettem H; intézkedtem, hogy mcgltap-
hasaam (ntim szoktam hiúságból »rm megtar­
tani a magom müveit) s után kötlöm. 

— Népdalok, Javítást igényelnek. 
Megtehetem ? 

Mi.. ÍJ. íllybn, hí, állomásra vonatkozó­
lag meg most sem donttftt «» illető. Türelmi. 

— Kandallá mellett. Nn ha­
toljon abba o rizsporos világba ön. Laikus ha­
mar eltéved benn«.BiKZ8 azt Skorpió barátunkra. 
Mnjd leir ö olyan p á r i s i történeteket, hogy 
no I Csak ml várja, hogy fütsön a — kályhába. 

JP, ií—«» Sitmr. No lássál Vége Yati 
mar. A kiállítás messze van 1 

Felelős szerkesztő: S»o»nbttii Jáno* 
Riadó tulajdonos : Zicherman M. 

Legfinomabb amerikai Petroleum, 
Kiváló finom 

R u m o t é s Tl ieá t . 
Friss Tátrai ridzike gombát és áfonyát, 

Kárpáti és Groji sajt, 
n a g y b á n y a i sz i lva iz ( lekvár ) , 

sxftpssigi fftolékttit* 
valamint 

CZUKROT, KÁVÉT, 
szalon és kocsigyertyát 

.. »tmi®mm@»i f l i i t i i i m & t f « 
továbbá 

Lenkenczébe (fimeisz) tört festékeket, 
Padozat lack festékeket, 

I 3 ö i r ^ s k o c s i f é n y o 2 5 é K é t , 
a legújabb találmány 

eg*yetemleg*es b ő r k e n ő c s 
fekete szijjazatra, kocsitetők, lábbeliek és katonai szijjazatrk feketi-

tésére és puhán tartására, 
ecseteket és mindennemű keféket 

a legolcsóbb árakban pontos kiszolgálat mellett ajánl 
G e n a o r s s z s K i y L a j o s 

a „Kék macskához" Czegléd-utcza, a Casino alatt. 

Árverési hirdetmény. 
Ezennnel köztudomásra hozatik, 

hogy a Gottlieb Ignácz sámsoni keres­
kedő esődtömegéhez leltározott bolti 
czikkek, u. m. fűszerek, rövidáruk, szö­
k t e k , kendők, koporsók és koporsó 
^iszitések Sámsonban, Gí-ottlieb Ignácz 

I üzleti helyiségében, folyó október 12-én 
'Csütörtökön, délelőtt 10 órakor kezdődő 
árverésen készpénz fizetés mellett el fog­
nak adatni, mire a venni szándékozók 
meghívatnak. 

Debreczen, 1882. Október 7. 
A választmány határozata folytán 

M)es Cotnbes Henriié* 
tömeggondnok. 

356. szám. 

ÁRJEGYZÉKE 
az „ I S T V Á N " gőzmalom 

készítményeiről 
s a j á t r a k t á r á b a n . 

Árak ausztriai értőkben 
Kötelezettség és engedmény nélkül. 

Készpénz fizetés mellett. 

Ingyen atsálcleal, 100 kiló 
A. Asztali dara nagyszemü 22 80 
B. Dara középszerű . . . . 22 80 
G. szinte . . 21.80 
0 Királyliszt . . . . . . 22.20 
1 Lángliszt 2160 
2 Montliszt 21.— 
3 Zsemlyeliszt különös . . . 20.40 
4 „ „ „ . . . 19-80 
6. Fehér kenyérliszt 1-ső rendű . 19.— 
6. szinte 2-sod „ 17.80 
7. Közép kenvérliszt 1-ső rendű 16.40 
8. „ ", 2-n 13.40 
81/* Barna keoyérliszt 1-ső » 11.20 
83/4 , , 2-od „ 8 . -
9. Lábliszt 7.20 

10. Veres liszt —.-— 
11. Finom korpa zsákkal 4.60 

n » » zsáknélkül 4.— 
12. Durvakorpa zsákkal 4.20 
„ » » zsáknélkül 3.60 

Simán őrlött búzaliszt zsákkal 10.80 
ugyanaz „ „nélkül 10.20 

Csirke búza 5.— 
Dara és liszt 25 kilós zacskókban 100 kg 
zacskóval együtt 60 krjával drágább 

Debreczen, 1882. szept. 5. 

A zsákok sulytartalma, — teljsuly tiszta-
súlynak véve. 

A.B. C.'O—S 
10 11. 12. . , 
Sima liszt « 

25 és 85 kilo. 
50 „ - „ 
75 „ - „ 

Elsőrangú egészségi és asz-
tali-viz. 

Legtartalomdusabb bor- és lit-
hion-forrás 

Salvalor 
vastartalom nélkül, gazdag ter­

mészetes szénsavtartalommal, 
I i i p ő c z i f o r r á s igazgatóság 

Eperjesen 
Kapható minden ásványvizke-
reskedésben és a legtöbb gyógy­

szertárban. 
Kapható h e l y b e n R i c k l 

József, C s a n a k József, és Ge-
r é b y Fülöp füszerkereskedőknél. 

Marahal J . szállodája 

az Angol kir&tynft-Mz 
BUC&at f?est» :EU 

Van szerencsém mély tisztelettel jelen­
teni, miszerint ja nemzeti casinó vendég­
lőjét 20 évi vezetés után elhagyom és a 
legjobb hirben álló 
szállodát az „angol királynőhöz" 
B u d a p e s t e n átveszem. 

Ezen szálloda a legelegánsabb és az 
uj kor igényeinek megfelelőleg a legnagyobb 
kényelemmel van berendezve; főtökvésem 
oda fog irányulni, miszerint mérsékelt árak, 
figyelmes szolgálat és mintaszerű tisztaság 
által a magas uraságok és m. t. utazók be­
cses kívánalmainak minden tekintetben 
megfelelhessek, valamint hogy a konyha, 
pince és kávéház eddigi kitűnő hirét sze­
mélyes vezetésem alatt továbbra is meg­
tarthassam. 

Midőn még az eddig bennem oly nagy 
mörtékben helyezett bizalomért köszönetet 
mondanék, kérem azt irántam és uj válla-
latomnál jövőre is magi ártani. 

Budadest, 1882. szeptember hó. 
Mély tisztelettel 

(437)1-3. Marchal J . 
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AVISO. 
Am 9. Október 1882. Vormittag 11 Uíir flndet; bei dem hiesigen k. k. MilHár-Verpflegs Magazin eine 

neue Behandlung wegen Sicherstellung des Slrcii- und Bettenstrohbedarfes für Debreczin pro 
Die náheren Bedingungen können bei dem geaannten Verpflegsamt iáglich eingesehen werden. 

1882l3 statt. 

Vom k.k.VerpflegsFMal Magazin zu Debreczin. 

KUNDMACHUNG. 
Am 9. Október 1882 Vormittag 81|a Uhr wird ín der hiesigen k.k. Militar Verpflegs-Magazins Kanzlei eine 

öffentliche Behandlung wegen Sicherstellung folgender Leistungen und Löhne auf die Zeit vom 1 Jánner bis 31 
Dezember 1883 abgehalten werden u. z. 

1. Reparaturslohn für Herstellung schadhafter hölzerner Spitais Bettslátte, 
2. Reparaturslohn für Herstellung, resp. Umarbeitung schadhafter eiserner Caralelts, und beschlagener 

Cavaletts-Liegerbretter, 
3 . Lieferung von neuen Cavaletts Eisenbestandtheilen und Bretter-Beschlágen, 
4. Vergütung für die Uebernahme des aus den Strohsácken ausgeleert werdenden abgelegenen Betten-

strohes. 
Die Behandlung geschieht sowohl mittelst sehriftlicher gesiegelter und mit einer 50 kr« Stempelmarke 

versehener Offerte, als auch mündlich. 
Mündliche Anbothe werden angenornmen, wenn sie vor EröíTnung der schriftlíchen Offerte bei der 

Behandlungs-Commission abgegeben werden. 
Jeder Offerent hat sich über seine Leistungsfahigkeit mit einem ortsobrigkeitlichen Zeugnisse auszuweisen 

und ein Vadium zu Punkt 1 und 4 von je 10 fl, — zu Punkt 2 und 3 jedoch von je 50 fi zu erlegen. 
Die náheren Bedingnisse können in der k. k. Militar-Verpflegs Kanzlei zu Debrezin faglich eingesehen 

werden. 
V o m k . k , F i l i a l V e r p f l e g s M a g a z i n z u D e b r e c z i n am 29. Sept. 1882. 

üveg, porezellán: petróleumlámpa és konj'ha-
eszközök raktára 

Debreczen, piacz-utoza 1900. sz. a. 
ajánlja a legújabban érkezett m i n d e n n e m ű 

petróleum lámpáit 
és ahoz tarozó mi n d e n f é l e k e l l é k e k e t ; ugyszinte üveg, p o r e z e l l á n I 
és k o n y h a e s z k ö z ö k b ő l nagy választékkal berendezett raktárát, g y á r i | 
á r a k és pontos kiszolgálat mellett. 

I Illustrált árjegzékkel kívánatra bérmentve szolgálok. 

(431)2-3. K a s z a n y i t z k y E n d r e . 

• • • • • < $ > ^ < g > ^ ^ < $ > ^ < ^ ^ 4 > ^ ^ ^ < 0 > 

J**\ Mttrtmaaití, -féle 

\ll\ÍÍÍIIIII 
, A. legjobbnak talált szer a Húgycső 

folyás ellen. 
JL férfiadnál, és folyás el' 

len a, n ö le n é I. 
Egy az orvosi közeg által megvizsgált, 

és jónak, előnyösnek talált szem, m i n d e n 
f á j d a l o m , vagy u t d h a t á s n é l k ü l ugy 
uj, mint i d ü l t betegségeket, alaposan, és igen 
gyorsan gyógyít. A Dr. Hartmann nAuxilium" 
férfi, és nöi folyások ellenszere. És Dr. Hartmann 
által felfedezett és igen kitűnőnek talált szere, 
minden nagyobb gyógyszertárban kapható Ára 
% frt 80 kr. 

Főraktár : W . T w c r d y , Apoih. 1., Kobl-
markt 11. , Wien. 

U. i. Dr. Hartmann rendel naponta 9—2 és 
4—6 óráig lakásán, ki egyszersmind, minden­
nemű bör, és titkosbotegségeket gyógyít, ugy-
sziníe a férfigyengeségeket csodálolos módon, 
továbbá mindenféle Syphilis és daganatokat ala­
posan eltávolít. Orvosi szerek a legnagyobb 
titoktartás mellett eszközöltetik. Dajjazás s/.e-
rény. Ugy szintén levelezésben. 

Be'cs város, Seilergasse No. 11, Kapható 
Debreczenben Dr. R o t s c h n e k V. Emil gyógy­
szertárában. (427) 3—? 

Megrendeléseket 
varrógépekre és varrógéprészekre, min 
dennemüt csupán a gyár iránti szives 
ségböl, a legkitűnőbb gyárban eszközli 
a Mentze A. H. czég Debreczenben, 
Széchenyi-utcza 1813., az eddig jó hir 
névnek örvendő szolidság és kezesség 
mellett. 

Képes árjegyzékek az eredeti árak 
ban 40 írttól feljebb. 

Complett babi. varrógépek 
mindenki által megtekinthetők. 

Tel i mülövésze té t 

A T E R N Ó B A N 
csak égy bírja. 

A mathematikai nagy számoló Orlioé 
R. professor, Westend Berlinben! Az ő 
cliensköre naponta nagyobbodik, minden 
húzásnál és naponta több hálaköszönutet 
nyilatkoznak a szerencsések, kiknek sze­
rencséjét szerezte! Ternónyeremény jegy­
zéket az illető kívánatára díjtalanul ktüd. 

(442) 1—2. ^ _ 

,1 „IS9TAK" f t l B A i t H 
g é p Liiül iely é b e n 

mindennemű házi és gazdasági gépek 
3s:i3 a v l t á s a , ö s e z e á l l í t á s a , 

esetleg- ujakBiak J u t á n y o s és g-yors Készítése 
felvállaltatik. (199)23-25 

<$><$><0><$><$><$><$><$><$><9><9><$>«$><$><$><$><$><$><8> 
Alira culo -Injection 

Ihoiltgefahrlosin dreihis fünf Tagén Ausfliissel 
jDnpositeur: Kari Kroikenbamn Brjnnschweig.' 

Minden NEW-YORK! -

w~^SINGERTÁRSÁlT^. -
o oiseli. 

zJl&wWwia&i S. vezérügynök. 

•Debreczen Racz-utcza 2145.1 

Debreczen, 1882. Nyomatott a város könyvnyomdájában 
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E L Ő F I Z E T É S I F E L H Í V Á S 
A / 

EPÉS CSALÁDI LAPOK 
SZÉPIRODALMI ÉS ISMERETTERJESZTŐ K É P E S HETILAPRA. 

F e l e l ő s szei-kesxtő t Mosnócfty lü t jos . 
A „Képes Családi Lapok" r. évi okt. hó 1-én ö t ö d i k ivnyi külön íegény-mellőklet könyvBlakban. Havonként: 
évfolyamába lép, ami mindennél jobban bizonyítja, hogy „Wövilág" czimü divatlap ezámlaluu képpel, sinliás- j 
no«y hézagot pótol a magyar rajzaalstb, és „Gazdasági és Ilái-
csalágok körében. Miután kivá- • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • tartási Lap" is jár ingyenes rncl-
natra mindenkinek küldünk mu- | X „Képes Családi Lapok" a l ego l c sóbb , m léklctkép A boríték lolvo n ko-
tatványszámotsegésaen tájékozó 5 l«?l^e»Je«lelnae«ebb,Ie f fdlg*oi»ebb m n - • m o , t p ő f l i s l a i á n y o | ( m i n d e „ 

,..,. , , . , „ • , . . , © s rya r l i e t i l an . Mct t j e l en miuc t en vn.Hn.r- • > . . . , . . , . 
előfizetés, felhívást, e helyen S »ai» e g - é ^ e n in W ye«c« r e ^ n y m e l l e l t - S Naval. A közönségnek ingyen 
csak röviden emlékezünk meg a g l e t t e l . — Külön ( i n g y e n ) „ I M v n t l u p " 6s % áll rendelkezésére „Kérdések", 
közkedveltségnek örvendő lap- » külön ( i n g y e n ) „ í i íaanlasa^i «»« h a z t a r - % Felelelek", Ajanlatok" részérő 
ról. A „Képes Családi Lapok" • *A.Hap«»—Wyönyt t r i l j i i t a l o m l i é p e k J a , á r s a l g ó 0 8 a r n o k f _ Minden 
három ivnyi tartalommal jelen • é s rendkívüli kedvezmények. | negy0dévbon gyönyörű szinos 
meg a legdissesebb kiállításban, S © V WeisJe len t í z e z e r n e l d n n y u a n . | mftmo||dklot egészen ingyen.Ezek 
szép, fényes, szines borítékban. • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • közül eddigelé megjelentek: Pri-ello Comelia, Felekiné Munkácsy Flóra, Paulayué, Ilelvoy J 

Laura, Blaháné Lujza, Szigeti József s legutóbh űaszny ! 
Mari asszony pompásan Kikerült arczképei. E gyönyörű 
arczképtsarnokot folytatjuk, hogy a hazai közönség mű­
vésznőit és művészeit ismerje. 

— Minden szám sok művészi kivitelű képel hoz. A főlapban \anuak 
eredeti s a külföld legnagyobb íróiból fordított rövidebb regények, 
elbeszélések, rajzok, életképek, humoreskek; eredeti s más költe­
mények, a főváros, vidék s külföld válogatott fontos hirei,a* irodalom s 
művészet körében felmerülő minden mozzanat. Minden számhoz egy 

A legközelebbi évfolyamban külön re ény-mellékletlép „A m é t e l y - h i n t ö k " czimü eredeti regényt közöljük b. H o r v á t h M i k l ó s 
jeles irónk tollából. A regény valódi társadalmi korrajz. 

lUfT" Mutatványszámot a kiadóhivatal kívánatra bárkinek küld bérmentve, " ^ W 
E l ő f i z e t é s i á r : e g é s z é v r e 6 f r t — f é l é v r e 5 f r t — n e g y e d é v r e 1 í r t 5 0 k r . 

Mehner Vilmos Madóhivatalot : Budapest petpnövelde'Utc&a 8. *#ám miatt. 

^ S x í - P Van szerencsénk a t. közönség tudomására juttatni, hogy a z ^ f 
)átalános közkedveltségti és orvosi tckintélyességek által fey^fl^ 

megvizsgált és k i t ű n ő n e k talált SSS^ÍÍSSKÍ 

Gyermek szappanunk 
elárnsitását Debreczen és vidékére egyedül 

Szepessy és Kerekes urakra | 
ruháztuk át, 

hol is nevezett gyártmányunk g y á r i á r b a n 
kapható. 

Reithoffer és unokaöcscse 
Bécs és Budapesten. (439)1 3.«Jci 

MII 
A legolcsóbb diszüelt női kalapok és divatáruk. 

Van szerencsénk a t. ez. közönség becses tudomására hozni, hogy egy 

női kalapok és divatáruk 
nagy raktárral ideérkeztünk, hol is valódi 

^ á / r i s s s l ó s toécsl aaaotíLolXoís: 
ugy a legújabb divat szerint saját készitésü 

KALAPOK 
bámulatos olcsó áron 

kaphatók. 
A t. ez. közönség számos látogatását kérjük tisztelettel 

Schünberg és Szandlcz 
nagyvásártéren. 

mm, 

fi Eladó gőzcséplőgép! | 
*** Egy Robey-féle vas rámás angol gőzcséplőgép és gőzmozdony V 

teljes felszereléssel és körfürészszel 2600 forintért kedvező feltételek 
mellett eladó. — A cséplőgép és hozzátartozandósága jókarban és 
folytonos működésben van, megtekinthető a váncsodi határban fekvő 
Gyapáros nevű pusztán és vevő által szeptember második felében 

•átvehető. — Gyapáros puszta a Mező-Peterd megálló helyétől Va, 
Berettyó-Újfalu vasúti állomástól 1 órányi távolra esik, hová a vonat 
Nagy-Várad felől déli 1, Pugpök-Ladány felől délutáni l/24 órakor 
érkezik. 

Értekezhetni Móricz Pál tulajdonossal Berettyó-Újfaluban. 
(416) 5 - 6 . 

dOOOOOG 

Táncz tanítási jelentés. 
Van szerencsém a u . é. közönség 

becses tudomására juttatni miszerint 
táncz tanitásomat a helybeli intézetek­
ben kiváló eredménnyel megkezdtem. 
X midőn erről a nagy é. közönséget ér­
tesíteném bátorkodom felemlíteni hogy 
kezdőket még mindég elfogadok, egy­
szersmind kérem az érdekelt szüléket 
hogy e czélra alkalmas növendékeiket 
szíveskedjenek beiratás végett mielőbb 
elküldeni. Bciratások elfogadtatnak akár 
az intézetekben akár pedig, lakásomon 
czegléd-utcza 22-ik szám. Bészler ház­
ban. Továbbá elfogadok felnőtteket ép 
ugy mint kisebb növendékeket kívánatra 
magáu házaknál is adok órákat. Felnőt 
tek részére esteli órákban Colonokat 
rendezek. 

Debrebreczen 1882 szept. 30. 
Teljes tisztelettel 
Alföldy Káro ly 

1 — 1 táncz tanító. 

Csinos bajusz; 
-.j ilju lefíMKobb i5ko. Az oly fryorsi/.'i:] 
Wmovorf vált M w s t a c í | t ^ | 

Baisa i t i 
JPaul ltosao-tól, 

, Frankfurt a/Main, § 
Schillorstrosse 12, af 

yorsasABtíaoiötel-L 
iss% tokh\totdbonB 

_ ., szakAliiövoBztís W 
tétén Ksodilkat miről, s'valamonnyi c m 
"" swsrt moszo fölülmúl. tg 

Hatása biztos., BiíonyitvanyokM 
nagyszámmal. — Ara egy adagnakB 
1 FI. " 

Csak a vásár tartama alatt ma­
rad városunkban és dúsan fel­
szerelt l á t s z e r r a k t á r á t a 
Széchenyi-utczai Gr. Dégenfeld 
házban rendezte be, hol kitűnő, 
ízléses látszereket a legjutányo 

sabb árban árusítja. 

Árjegyzéke. 
Biffnio JTáno* e l #ő ha$&ct Jkev»é« 
nyitó gyárénule, Biehreexeuhen. 
100 k. legfin. crystál keményítő 28 .— 
100 n „ csipke szinte 22.— 
100 n „ közép finom 18.— 
1 dur. „ kék viz „ 6 5 . 
1 koucz „ kékitő indigopapir 1. — 
1 „ középfinom „ „ 80. 

Nagy raktár bikfaszén és koaksból 
darabos és tört, a darabos különösen 
fűtésre nagyon alkalmas és illő áron 
kapható, 

146. szám. 

Budapesti gőzmalmi lisztek 

ÁKJEGYZÉKE 
Csanak József lisztkfcreskedétféböl 

Debreczenben. 

Készpénz fizetés mellett, kötelezettség nél­
kül az árváltozásokért 

Zsákok súlytartalma ö~"llf ?Q kilo teljsúly 
tiszta súlynak véve. 

Szám 

A.Búzadara nagyszomü 
0. r közép 
0 Királyliszt . . . 
1 Lángliszt . . . . 
2 M o n t l i s z t . . . . 
8 Zsemlyeliszt 1 rendű 
4 „ II. * 
5 Fehér kenyérlisztl.r. 
fi „ « a , 
7 Közép kenyérliszt I. „ 
8 „ „ II. „ 
8VB Barna kenyérliszt 
8 % n n 

100 kilónként 

|21 
'20 
;21 
j 20 
19 
1 19 
1 18 
17 
16 
|H 
11 

il 9 
II 7 

40 j 
40 ; 
— 1 
40 
80 
20 
50 
50 
50 
90 
80 
20 
— 

22 
21 
21 
21 
20 
20 
19 
18 
17 
15 
112 
1 9 
1 7 

Búzadara és liszt 25 kilós ingyen zacskók­
ban 50 krral 100 kilő drágább, az egész 
zsák vételnél kitett áraknál. 

Debreczen, 1882. október 7. 
(28) 32—52. 

öreg és ífju férfiaknál 
jótállás mellett rövid idő múlva segit a 
világhírű ós a megbecsülhetlen Dr. M&11 er 

főorvos 

Miraktűo-Pr áparate, 
mely aranyéremmel lett kitüntetve. 

Fenti gyógyszer visszaadja az elgyengült 
férfierőt, a legifjabb tűzzel, a miért az már 
eddig is a legnagyobb vilég-elösmerésbeii 
részesült — Új értekezleti tanács német 
cseh és magyar nyelven 50 kr, vagy posta 
bélyeg előleges beküldése mellett azonnal 
küldünk. 

Miracttlo-Injection 
segit minden húgycső bajoknál (tripli) gyor­

san még ha idült is. 
Eíen egyedüli szer, mely az orvosok 

által legjobbnak bizonyult, csak az alant-
írottnál kapható. 

C. Kreikenbaum in Braunschweig, 
Minden más hasonoevüek hamisított 

nevek. — Bizonyitványokkal szolgálhatunk. 
271 127 

Alólirott bevásárlási útjából 
hazaérkezve, tisztelettel jelenti, 
hogy raktárát mindenféle 

ú jdonságok, 
k ü l ö n l e g ' e s s é g ' e k , 

és 
téli czikkekkel dúsan felszerelte. 
(4 38) 1 — l Bauiu Miksa. 

27H 127 
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6 DEBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

Általános sorbavetö* 
gépeket 

Sorbavetögépeket köny 
nyü szerkezettel 

Szórvavetö gépeket 
Rögtörö 

és gyürüs hengereket 
Porhany itó - ek éket 

és lókapákat 
Ekéke t és boronákat 

Borsajtókat és szölözuzókat 
Szecska és répavágókat stb. 

FLEISCHER és TÁRSA 
gépgyárából K a s s á n és a Csermely völgyben Kassa mellett, ajánl. 

. SESZTINA LAJOS DEBREOZFMEN. 
Á r j e g y z é k és kimerítő k é p e s j e g y z é k kívánatra bér­

mentve küldetik. 
(406) 5—5. 

Dusán felszerelt férfi ruha raktár. 

Férfi ruha raktár! 
czim alatt, mely a Iegjob hírnek örvend 

Főpiacz báró Josinczyné úrhölgy házában a Hungária kávéház 
átellenében. 

^ Van szerencsém a n. é. közönség becses figyelmében ajánlani 
raktáramat melyet az őszi idényre igen dúsan — és bámulatos olcsó 
férfiruha-árukkal rendeztem be, ugy hogy 20%—25% olcsóbb mint 
bármely ily más üzletekben. 
Nevezetesen utazó bundák Erdélyi bárány -Suppos— 
Farkas-Róka bőrös bélessel 35 — 100 frtig. 
Valódi Darócz köpeny 10— 25 írtig. 
Franczia-Süna-Boj kelmékből köpeny . . . . 14— 25 „ 
Mexikáner „ „ „ „ 12 - 25 , | 
Majlat perzsia gallérak valódi Magyar köpeny . . 15— 30 „ 
Téli kapátok-Süna-és boj kelmékből 5— 35 „ 
Darócz és Sima kelmékből bárány bőr bélésű kabátok 10—20 „ 
Férfi öltönyök Magyar és franczia szabású . . . 8— 30 „ 
Szalon öltönyök . . 15— 30 „ 
Őszi kabátok (úgynevezett Überziher) . . . . 9 - 25 „ 
Magános nadrágok francza — magyar—Lengyel—• 
Lovagló és Csizma szabásuak f 3— 10 frtig. 
Gyermek felöltők (úgynevezett Überziher) Mexikáner 

és kabátok 4—10 „ 
Gyermek öltönyök Süna- Koczkás — kelmékből . 3— 12 „ 

Üzletemet továbra is a n. é. közönség becses figyelmébe ajáolva. 

F e u e r w e r k e r Ignátz. 
Debreczen főpiacz Hungária kávéházal átellenben. 

(409) 5—12. 

b á m u l a t o s o l c s ó á r o n 

Kávé ajánlat. 
A l u l í r o t t b á t o r k o d o m a t. ez. f o g y a s z t ó k ö z ö n s é g n e k 

egészséges tiszta izü kávét 
kilogramját 1 frt. 42-tól 2 forintig (a fogyasztás adó betudíísa­
vai ) azon reményben ajánlani, hogy kávéim minőségre valamint 
árára nézve jutányosabbak mint a már többek által h í r l ap i h i rde ­
t é sek folytát* posta csomagokban Hamburg" Tr ies t és Manhe im-
ból hozatott kávéknál. 

Felkérem azon igen tisztelt vevőimet a kiknek ilyen posta 
szállítmánnyal érkezett kávéjokvan szíveskedjenek egy kis mennyi­
séget magokhoz venni és az üzletemben az én általam ajánlott ká ­
véva l összehasonlítani mely alkalommal biztos meggyőződésre juthat­
nak miszerént előny vagy hátrányokra történt-é a külföldi bevá­
sár lás . Csakis kötelességem vélem az által teljesitni vevőim iránt 
a mikor alkalmat nyújtok hogy ez összehasonlítás által maguknak 
biztos meggyőződést szerezhessenek. — 

A minták megtekinthetők anélkül hogy az illető netaláni 
bevásárlásra kötelezettnek érezhetné magát; mivel ezen ajánlatom 
csupán t. ez. vevőim tájékozására eszközöltetett. 

Tisztelettel 

(333)9—10 Geréby Fülöp. 

„Arany Bika" szálloda Pfibreczenben. 
I Van szerencsém értesíteni a n. é. közönséget, hogy a Főpiacz 
I terén egészen ú j o n n a n épü l t és a legnagyobb kényelemmel beren-

dezett, n e g y v e n szobával biró szállodám, a t. közönség rendelke-
I zésére bocsáttatik. 
I A szobák külömböző árban, 1 írttól—fölfelé adatnak a már 
| általánosan ösmert pontos és előzékeny kiszolgálás mellett. 
I Az „ A r a n y Bika" szálloda k i t ű n ő k o n y h á v a l rendelkezik, 
I továbbá díszesen berendezett é t t e r e m m e l , kávéházzal és sors 
\ c s a rnokka l stb. 

Minden érkező és távozó vona thoz saját t á r saskocs i közle-
j kédessel bir. 

Különösen megjegyeztetik, hogy a szálloda borpinczéje valódi 
j jó minőségű, tisztán kezelt, magyar borokkal van ellátva, melyek nem 

csak bel-, de külföldön is e^smeréáre tettek szert kitünőségök-
| nél fogva. 

Vendégek, a kik h o s s z a b b i d e i g t a r t ó z k o d n a k a z | 
„ A r a n y B i k á " - b a n , m é r s é k e l t á r s z á m i t á s b a n r é s z e - j 

( s ü l n e k . | 
Kérve a n. é. közönség becses pártfogását, maradtam 

tisztelettel 

Fehér Hermán 
az „Arany Bika" szálloda bérlője 

Bőr és pokrócz raktár* 
Ei 

Van szerencsém a né. közönség becses tudomására juttatni, misze­
rint évek óta fenálló üzletemet ujjonan a legdusabban felszereltem és-
abbau mindennemű Í 3 0 r Ó S J p O l S I T Ó O S S neműek a 
a legkitűnőbb minőségben a legjutányosb árban kaphatók. 

Ugy szintén jutányos árban és jó minőségben ajánlom minden e 
szakba vágó czikkeimet is. 

És végre a legjobbféle D o h á n y z s i n e g e k e t is. 

Teljes tisztelettel 

Hirsehfeld Ármin 
3—3. Debreczenben,'Nagy várad-uteza 2084. 

I g g g ^ ^ ^ ^ g g ^ ^ § g g ^ g g g g g g @ g á 

Van szerencsém jelenteni, miszerint 

Özv. H i r s c h l J u li 
j czég alatt fennállott üzle temet, férj 

hezmenetelem folytán 

Fenyvessy Béláné 
czég alatt 

f o l y t a t o m . 

giermekkalapok 

a legszebb és legna­

gyobb választékban, női 

prémes sapkák és kalapok, 

fejdíszek, főkötők, virágok, fátyol, 

rüche, párizsi rizspor, stb. 

anuló leányok felvétetnek. 

OOOOOCXÍOOOOOOOOÖDOOOOOOOOOOOOC 
8 

Debreezenben, a Bika épület alatt. 

8 

Van szerencséra a n. é. közönséggel tudatni, hogy 

bőr, pokróo üzletemet, 
mely a legjobb bel- és külföldi bőrgyártmányokat tartalmazza — egész 
újonnan rendeztem be. Folytonos törekvésem nagyban és kicsiben n t. ez. 

csizmadia czipész- és szíjártó urakat a legolcsóbban kiszolgálni. 
Valamint a gazdálkodó urak, ugy a t. ez. közönség nagybecsű figyelmébe 

ajánlom továbbá 

a legki tűnőbb gépszí jakat 
minden szélességbe, fehér és barna kötőszijakat, ugy minden nagyságú 
termény zsákokat. T. tisztelettel 
(363) 8-12. M a y e r JF*o:r0:0.0225. 

oooooooooooooooocooooooooooooo 


